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י1 וַיְהִ֥
–就成为
H1961

דְבַר־
–话语
H1697

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֵלַ֥י
–向我
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的话临到我说：

הָלֹ֡ך2ְ
去
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
–呼喊
H7121

י בְאָזְנֵ֨
–在耳中
H0241

ם יְרוּשָׁלִַ֜
耶路撒冷
H3389

ר לֵאמֹ֗
–说
H0559

כֹּ֚ה
–如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

זָכַרְ֤תִּי
我记念
H2142

לָךְ֙
–你

חֶסֶ֣ד
慈爱

יִךְ נְעוּרַ֔
–你年幼时

אַהֲבַ֖ת
爱情
H0160

כְּלוּלֹתָ֑יִךְ
–你新婚时
H3623

ךְ לֶכְתֵּ֤
–你行走
H3212

֙ אַחֲרַי
–跟随我

ר בַּמִּדְבָּ֔
–在旷野

רֶץ בְּאֶ֖
–在地
H0776

א ֹ֥ ל
不
H3808

ה׃ זְרוּעָֽ
撒种的
H2232

「你去向耶路撒冷人的耳中喊叫说，耶和华如此说：你幼年的恩爱，婚姻的爱情，你怎样在旷野，在未曾耕种之地跟随
我，我都记得。

דֶש3ׁ קֹ֤
圣
H6944

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

לַיהוָ֔ה
–归耶和华
H3068

ית רֵאשִׁ֖
初熟
H7225

ה   תְּבוּאָתֹ֑
–出产
H8393

כָּל־
–一切
H3605

אֹכְלָי֣ו
吃它的
H0398

מוּ יֶאְשָׁ֔
有罪
H0816

רָעָה֛
灾祸

א ֹ֥ תָּב
临到
H0935

אֲלֵיהֶ֖ם
–他们
H0413

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

פ
section-break

那时以色列归耶和华为圣，作为土产初熟的果子；凡吞吃它的必算为有罪，灾祸必临到他们。这是耶和华说的。

שִׁמְע֥ו4ּ
听
H8085

דְבַר־
–话语
H1697

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ית בֵּ֣
–家

ב יַעֲקֹ֑
雅各
H3290

ל־ וְכָֽ
–和一切
H3605

מִשְׁפְּח֖וֹת
宗族
H4940

ית בֵּ֥
–家

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

雅各家、以色列家的各族啊，你们当听耶和华的话。

ה 5 ׀כֹּ֣
–如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

מַה־
–什么
H4100

מָּצְא֨וּ
发现
H4672

אֲבוֹתֵיכֶ֥ם
–你们的列祖
H0001

֙ בִּי
–在我

וֶל עָ֔
不义

י כִּ֥
–因为

רָחֲק֖וּ
远离
H7368

מֵעָלָי֑
–从我

לְכ֛וּ וַיֵּֽ
–就行走
H3212

י אַחֲרֵ֥
–跟随

בֶל הַהֶ֖
–虚空
H1892

לוּ׃ וַיֶּהְבָּֽ
–变为虚空
H1891

耶和华如此说：你们的列祖见我有甚么不义，竟远离我，随从虚无的神，自己成为虚妄的呢？

א6 ֹ֣ וְל
–不
H3808

אָמְר֔וּ
说
H0559

אַיֵּ֣ה
在哪里
H0346

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

הַמַּעֲלֶ֥ה
–领上来的
H5927

נוּ אֹתָ֖
–我们
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地
H0776

מִצְרָ֑יִם
埃及
H4714

יךְ הַמּוֹלִ֨
–引领的
H3212

נוּ אֹתָ֜
–我们
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֗
–在旷野

רֶץ בְּאֶ֨
–在地
H0776

עֲרָבָ֤ה
荒漠
H6160

וְשׁוּחָה֙
–深坑
H7745

בְּאֶרֶ֙ץ֙
–在地
H0776

צִיָּ֣ה
干旱
H6723

וֶת וְצַלְמָ֔
–死荫
H6757

רֶץ בְּאֶ֗
–在地
H0776

א־ ֹֽ ל
–不
H3808

עָבַ֤ר
经过

בָּהּ֙
–其中

ישׁ אִ֔
人
H0376

א־ ֹֽ וְל
–不
H3808

ב יָשַׁ֥
居住
H3427

ם אָדָ֖
人
H0120

ׁם׃ שָֽ
–那里
H8033
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他们也不说：那领我们从埃及地上来，引导我们经过旷野，沙漠有深坑之地，和干旱死荫、无人经过、无人居住之地的耶
和华在哪里呢？

יא7 וָאָבִ֤
–我带领
H0935

אֶתְכֶם֙
–你们
H0853

אֶל־
–到
H0413

אֶרֶ֣ץ
–地
H0776

ל הַכַּרְמֶ֔
–迦密
H3759

ל לֶאֱכֹ֥
–吃
H0398

פִּרְיָהּ֖
–果实
H6529

וְטוּבָהּ֑
–美物
H2898

֙ אוּ וַתָּבֹ֨
–你们来到
H0935

וַתְּטַמְּא֣וּ
–就玷污

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י אַרְצִ֔
–我的地
H0776

י וְנַחֲלָתִ֥
–我的产业
H5159

ם שַׂמְתֶּ֖
你们使之

ה׃ לְתוֹעֵבָֽ
–成为可憎
H8441

我领你们进入肥美之地，使你们得吃其中的果子和美物；但你们进入的时候就玷污我的地，使我的产业成为可憎的。

ים8 הַכֹּהֲנִ֗
–祭司们
H3548

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ מְרוּ אָֽ
说
H0559

אַיֵּ֣ה
在哪里
H0346

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

י וְתֹפְשֵׂ֤
–执掌的
H8610

הַתּוֹרָה֙
–律法
H8451

א ֹ֣ ל
不
H3808

יְדָע֔וּנִי
认识我
H3045

ים וְהָרֹעִ֖
–牧人们

שְׁעוּ פָּ֣
违背
H6586

י בִ֑
–我

וְהַנְּבִיאִים֙
–先知们
H5030

נִבְּא֣וּ
说预言
H5012

עַל בַבַּ֔
–借巴力

י וְאַחֲרֵ֥
–跟随

א־ ֹֽ ל
–不
H3808

לוּ יוֹעִ֖
有益的
H3276

כוּ׃ הָלָֽ
行走
H1980

祭司都不说，耶和华在哪里呢？传讲律法的都不认识我。官长违背我；先知藉巴力说预言，随从无益的神。

ן9 לָכֵ֗
–所以

ד עֹ֛
还
H5750

יב אָרִ֥
我要争辩
H7378

אִתְּכֶ֖ם
–与你们
H0854

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְאֶת־
–和
H0854

בְּנֵי֥
–子孙

בְנֵיכֶ֖ם
–你们的子孙

יב׃ אָרִֽ
我要争辩
H7378

耶和华说：我因此必与你们争辩，也必与你们的子孙争辩。

י10 כִּ֣
–因为

עִבְר֞וּ
渡过

אִיֵּ֤י
海岸
H0339

כִתִּיִּים֙
基提
H3794

וּרְא֔וּ
–看
H7200

וְקֵדָ֛ר
–基达
H6938

שִׁלְח֥וּ
打发
H7971

תְבּוֹנְנ֖וּ וְהִֽ
–仔细察看
H0995

ד מְאֹ֑
非常
H3966

וּרְא֕וּ
–看
H7200

ן הֵ֥
是否
H2005

ה הָיְתָ֖
有过
H1961

את׃ ֹֽ כָּז
–如此的
H2063

你们且过到基提海岛去察看，打发人往基达去留心查考，看曾有这样的事没有。

יר11 הַהֵימִ֥
–岂曾换
H4171

֙ גּוֹי
国

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

מָּה וְהֵ֖
–它们
H1992

א ֹ֣ ל
不
H3808

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

י וְעַמִּ֛
–我的子民

יר הֵמִ֥
换了
H4171

כְּבוֹד֖וֹ
–荣耀
H3519

בְּל֥וֹא
–无益的
H3808

יל׃ יוֹעִֽ
—
H3276

岂有一国换了他的神吗？其实这不是神！但我的百姓将他们的荣耀换了那无益的神。

מּו12ּ שֹׁ֥
惊骇吧
H8074

יִם שָׁמַ֖
诸天
H8064

עַל־
–因

ֹ֑את ז
–这事
H2063

וְשַׂעֲר֛וּ
–战栗

חָרְב֥וּ
枯干

ד מְאֹ֖
非常
H3966

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

诸天哪，要因此惊奇，极其恐慌，甚为凄凉！这是耶和华说的。

י־13 כִּֽ
–因为

יִם שְׁתַּ֥
两样
H8147

רָע֖וֹת
恶事

ה עָשָׂ֣
做了

י עַמִּ֑
–我的子民

י אֹתִ֨
–我
H0853

עָזְב֜וּ
离Ā

׀מְק֣וֹר 
āĂ
H4726

מַיִ֣ם
ă
H4325

ים חַיִּ֗
Ą的

ב לַחְצֹ֤
–ą出
H2672

לָהֶם֙
–Ć自己

בֹּאר֔וֹת
ć子
H0877

בֹּארֹת֙
ć子
H0877

ים נִשְׁבָּרִ֔
Ĉĉ的
H7665

ר אֲשֶׁ֥
–那

לאֹ־
–不
H3808

לוּ יָכִ֖
Ċċ
H3557

יִם׃ הַמָּֽ
–ă
H4325

因为我的百姓做了两Č恶事，就是离Ā我这Ąă的āĂ，为自己ą出ć子，是Ĉĉ不Ċċă的ć子。
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הַעֶבֶ֙ד14֙
–čĎ
H5650

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

אִם־
–ď

יד יְלִ֥
家Đ
H3211

יִת בַּ֖
–家

ה֑וּא
他
H1931

מַדּ֖וּעַ
为什么
H4069

הָיָה֥
成为
H1961

ז׃ לָבַֽ
–đĒ的
H0957

以色列是Ď人吗？是家中Đ的čĎ吗？为ē成为Ĕ物呢？

15֙ עָלָיו
–它

יִשְׁאֲג֣וּ
ĕ叫
H7580

ים כְפִרִ֔
ĖėĘ子

נָתְנ֖וּ
发出
H5414

קוֹלָם֑
–ęĚ

יתוּ וַיָּשִׁ֤
–使成为
H7896

אַרְצוֹ֙
–他的地
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
–荒ě
H8047

יו עָרָ֥
–他的Ĝ

]נצתה[
ketiv:התצנ
H3341

)נִצְּת֖וּ(
đĝĞ
H3341

י מִבְּלִ֥
–没有
H1097

ׁב׃ יֹשֵֽ
居民
H3427

ĖėĘ子向他ğĠ，ġęĕ叫，使他的地荒凉；ĜĢ也都ĝģ，无人居住。

גַּם־16
–也
H1571

בְּנֵי־
–子孙

נֹ֖ף
Ĥĥ
H5297

]ותחפנס[
ketiv:סנפחתו
H8471

)וְתַחְפַּנְחֵס֑(
ĦħĨ
H8471

יִרְע֖וּךְ
打ĩ你

ד׃ קָדְקֹֽ
Īī
H6936

Ĥĥ人和ĦħĨ人也打Ĉ你的Īī。

הֲלוֹא־17
–岂不
H3808

ֹ֖את ז
–这
H2063

תַּעֲשֶׂה־
Ĭ成的

ךְ לָּ֑
–你

עָזְבֵךְ֙
你离Ā

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
–你的神
H0430

בְּעֵ֖ת
–在时候
H6256

מוֹלִיכֵ֥ךְ
引领你
H3212

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
–在ĭ路上
H1870

这事临到你Į上，不是你自į的吗？不是因耶和华İ你ı神引你行路的时候，你离Ā他吗？

ה18 וְעַתָּ֗
–现在
H6258

מַה־
–什么
H4100

לָּךְ֙
–你

לְדֶ֣רֶךְ
–往ĭ路
H1870

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

לִשְׁתּ֖וֹת
–Ĳ
H8354

מֵי֣
ă
H4325

שִׁח֑וֹר
ĳĴ
H7883

וּמַה־
–什么
H4100

לָּךְ֙
–你

לְדֶ֣רֶךְ
–往ĭ路
H1870

אַשּׁ֔וּר
ĵĶ
H0804

לִשְׁתּ֖וֹת
–Ĳ
H8354

י מֵ֥
ă
H4325

ר׃ נָהָֽ
ķ
H5104

现ĸ你为ē在埃及路上要ĲĳĴ的ă呢？你为ē在ĵĶ路上要Ĳġķ的ă呢？

תְּיַסְּרֵ֣ך19ְ
Ĺĺ你
H3256

ךְ רָעָתֵ֗
–你的恶

ׁבוֹתַיִ֙ךְ֙ וּמְשֻֽ
–你的背ĭ
H4878

ךְ תּוֹכִחֻ֔
Ļļ你
H3198

וּדְעִ֤י
–当知ĭ
H3045

֙ וּרְאִי
–当看
H7200

כִּי־
–因

רַ֣ע
恶

ר וָמָ֔
–且Ľ
H4751

עָזְבֵ֖ךְ
你离Ā

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
–你的神
H0430

א ֹ֤ וְל
–不
H3808

֙ פַחְדָּתִי
ľĿ我
H6345

יִךְ אֵלַ֔
–你
H0413

נְאֻם־
–宣告
H5002

אֲדֹנָי֥
ŀ
H0136

יְהוִ֖ה
耶和华
H3069

צְבָאֽוֹת׃
Łł的

你自己的恶必Ńń你；你背ĭ的事必Ļļ你。Ņ此可知可见，你离Ā耶和华İ你的ı神，不ċľĿ我的心，ņ为恶事，为Ľ
事。这是ŀİŁł之耶和华说的。

י20 כִּ֣
–因为

ם מֵעוֹלָ֞
–从Ň时
H5769

שָׁבַרְ֣תִּי
我ňŉ
H7665

ךְ עֻלֵּ֗
–你的Ŋ
H5923

֙ נִתַּקְ֙תִּי
我ŋŌ
H5423

יִךְ מוֹסְרֹתַ֔
–你的ōŎ
H4147

י וַתֹּאמְרִ֖
–你说
H0559

א ֹ֣ ל
不
H3808

]אעבד[
ketiv:דבעא
H5647

)אֶעֱב֑וֹר(
我要ŏ过
H5674

י כִּ֣
–因为

ל־ עַֽ
–在

כָּל־
–一切
H3605

ה גִּבְעָ֞
Őő
H1389

ה גְּבֹהָ֗
Œ的
H1364

וְתַחַ֙ת֙
–在œŔ
H8478

כָּל־
–一切
H3605

עֵץ֣
ŕ
H6086

ן רַעֲנָ֔
Ŗŗ的

תְּ אַ֖
你

צֹעָ֥ה
Řř
H6808

זֹנָֽה׃
–行Ś
H2181

我在Ň时ňŉ你的Ŋ，śŌ你的ōŎ。你说：我必不事Ŝ耶和华；因为你在各Œő上、各ŖŗŕœŝĮ行ŚŞşŠ：我在
Ň时ňŉ你的Ŋ，śŌ你的ōŎ，你就说：我必不事Ŝš神。Ţ知你在各Œő上、各ŖŗŕœţŝĮ行ŚŤ。
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21֙ נֹכִי וְאָֽ
–我
H0595

יךְ נְטַעְתִּ֣
ť种你
H5193

ק שֹׂרֵ֔
上ŦŧŨ

ה כֻּלֹּ֖
ũ都
H3605

זֶרַ֣ע
种子
H2233

אֱמֶת֑
Ū的
H0571

וְאֵיךְ֙
–怎么

כְתְּ נֶהְפַּ֣
变
H2015

י לִ֔
–ū我

י סוּרֵ֖
Ŭ子
H5494

הַגֶּ֥פֶן
–ŧŨŕ
H1612

ה׃ נָכְרִיָּֽ
ŭŮ的
H5237

ůŰ，我ť你是上Ŧ的ŧŨŕ，ũů是Ū种子；你怎么向我变为ŭŮŧŨŕ的űŬ子呢？

י22 כִּ֤
–Ų使

אִם־
–ď

֙ תְּכַבְּסִי
你ų
H3526

תֶר בַּנֶּ֔
–Ŵŵ
H5427

וְתַרְבִּי־
–你ŶŴ

לָ֖ךְ
–你

ית בֹּרִ֑
肥ŷ
H1287

ם נִכְתָּ֤
ŸŹ
H3799

עֲוֹנֵךְ֙
–你的罪ź
H5771

י לְפָנַ֔
–在我ŔŻ
H6440

נְאֻ֖ם
–宣告
H5002

אֲדֹנָי֥
ŀ
H0136

ה׃ יְהוִֽ
耶和华
H3069

你żŴŽ、ŶŴ肥ŷųž，你罪ź的ſƀţů在我ŔŻƁ出。这是ŀ耶和华说的。

אֵי֣ך23ְ
怎么

י תֹּאמְרִ֞
你说
H0559

א ֹ֣ ל
不
H3808

אתִי נִטְמֵ֗
我đ玷污

י אַחֲרֵ֤
–跟随

הַבְּעָלִים֙
–Ƃ巴力

א ֹ֣ ל
不
H3808

כְתִּי הָלַ֔
我行走
H1980

י רְאִ֤
看
H7200

דַרְכֵּךְ֙
–你的ĭ路
H1870

יְא בַּגַּ֔
–在ƃ中
H1516

י דְּעִ֖
知ĭ
H3045

מֶה֣
–什么
H4100

ית עָשִׂ֑
你做了

ה בִּכְרָ֥
ƄƅƆ
H1072

ה קַלָּ֖
Ƈƈ的
H7031

כֶת מְשָׂרֶ֥
ƉƊ
H8308

יהָ׃ דְּרָכֶֽ
–ĭ路
H1870

你怎Ċ说：我没有玷污、没有随从Ƃ巴力？你看你ƃ中的路，就知ĭ你所行的如ē。你是ƈ行的ƋƌƆ，ƍƎƏ走。

רֶה 24 ׀פֶּ֣
野Ɛ
H6501

ד לִמֻּ֣
ƑƒƓ
H3928

ר מִדְבָּ֗
旷野

בְּאַוַּ֤ת
–在Ɣƕ中
H0185

]נפשו[
ketiv:ושפנ
H5315

)נַפְשָׁהּ֙(
–它的ƖƗ
H5315

שָׁאֲפָה֣
Ƙ

ר֔וּחַ
ƙ
H7307

הּ תַּאֲנָתָ֖
–它的发情时

י מִ֣
Ţ
H4310

יְשִׁיבֶנָּ֑ה
Ċƚƛ它
H7725

כָּל־
–一切
H3605

֙ מְבַקְשֶׁי֙הָ
ƜƝ它的
H1245

א ֹ֣ ל
不
H3808

פוּ יִיעָ֔
ƞƟ
H3286

הּ בְּחָדְשָׁ֖
–在它的Ơơ
H2320

יִמְצָאֽוּנְהָ׃
他们Ɲ到它
H4672

你是野Ɛ，ƒ在旷野，Ɣ心发Ƣ就Ƙƙ；ƣƖ的时候ŢĊ使它ƚ去呢？凡ƜƝ它的必不Ƥƞƥ；在它的Ơơ必ĊƜ见。

מִנְעִ֤י25
Ʀ住
H4513

רַגְלֵךְ֙
–你的Ƨ
H7272

ף מִיָּחֵ֔
–ƨƧ
H3182

]וגורנך[
ketiv:ךנרוגו
H1637

)וּגְרוֹנֵךְ֖(
–你的Ʃƪ
H1627

מִצִּמְאָה֑
–干ƫ
H6773

י וַתֹּאמְרִ֣
–你说
H0559

שׁ נוֹאָ֔
Ƭƕ了
H2976

ל֕וֹא
不
H3808

י־ כִּֽ
–因为

בְתִּי אָהַ֥
我爱
H0157

ים זָרִ֖
ŭ人

וְאַחֲרֵיהֶ֥ם
–跟随他们

ךְ׃ אֵלֵֽ
我要去
H3212

我说：你不要使Ƨ上无ƭ，Ʃƪ干ƫ。你Ʈ说：这是Ưů。我ư爱š神，我必随从他们。

שֶׁת26 כְּבֹ֤
–如ƱƲ
H1322

גַּנָּב֙
Ƴ
H1590

י כִּ֣
–当

א יִמָּצֵ֔
đƴ住
H4672

ן כֵּ֥
如此

ישׁוּ הֹבִ֖
ƵƱ
H0954

ית בֵּ֣
–家

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

הֵ֤מָּה
他们
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
–他们的ƶ
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
–他们的Ʒ领
H8269

וְכֹהֲנֵיהֶ֖ם
–他们的祭司
H3548

ם׃ וּנְבִיאֵיהֶֽ
–他们的先知
H5030

ƳđƴƸ，怎样Ʊƹ，以色列家和他们的ƺƶ、Ʒ领、祭司、先知也都ƻ样Ʊƹ。

ים27 אֹמְרִ֨
说
H0559

ץ לָעֵ֜
–ūŕ
H6086

אָבִ֣י
我的Ƽ
H0001

תָּה אַ֗
你

֙ וְלָאֶבֶ֙ן
–ūƽĪ
H0068

אַתְּ֣
你

]ילדתני[
ketiv:ינתדלי
H3205

נוּ( )יְלִדְתָּ֔
你Đ我们
H3205

י־ כִּֽ
–因为

פָנ֥וּ
ƚ
H6437

אֵלַי֛
–向我
H0413

רֶף עֹ֖
背
H6203

א ֹ֣ וְל
–不
H3808

פָנִי֑ם
Ŕ
H6440

וּבְעֵת֤
–在时候
H6256

עָתָם֙ רָֽ
–灾祸

אמְר֔וּ ֹֽ י
他们说
H0559

ק֖וּמָה
ƣ来

נוּ׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
–ƾƿ我们
H3467
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他们向ǀĪ说：你是我的Ƽ；向ƽĪ说：你是Đ我的。他们以背向我，不以Ŕ向我；及ǁǂǃǄǅ的时候ǆ说：ƣ来ƾƿ
我们。

וְאַיֵּ֤ה28
–在哪里
H0346

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
–你的神
H0430

ר אֲשֶׁ֣
–那

יתָ עָשִׂ֣
你做的

ךְ לָּ֔
–Ć你

יָק֕וּמוּ
Ǉ他们ƣ来

אִם־
–ď

יוֹשִׁיע֖וּךָ
ƾƿ你
H3467

בְּעֵת֣
–在时候
H6256

רָעָתֶ֑ךָ
–灾祸

כִּ֚י
–因为

ר מִסְפַּ֣
–ǈǉ
H4557

יךָ עָרֶ֔
–你的Ĝ

הָי֥וּ
是
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
–你的神
H0430

ה׃ יְהוּדָֽ
Ǌġ
H3063

ס
section-break

你为自己做的神在哪里呢？你ǂǃǄǅ的时候，叫他们ƣ来ƾƿ你吧！Ǌġ啊，你神的ǈǉ与你Ĝ的ǈǉǋŦ。

לָ֥מָּה29
–为什么
H4100

יבוּ תָרִ֖
你们争辩
H7378

אֵלָי֑
–我
H0413

כֻּלְּכֶם֛
–你们所有人
H3605

ם פְּשַׁעְתֶּ֥
ǌ罪
H6586

י בִּ֖
–我

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

耶和华说：你们为ē与我争辩呢？你们都违背了我。

לַשָּׁוְא30֙
–Ǎů
H7723

יתִי הִכֵּ֣
我ǎ打
H5221

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
–你们的Ǐǐ

מוּסָ֖ר
Ĺĺ
H4148

א ֹ֣ ל
不
H3808

חוּ לָקָ֑
领Ǒ
H3947

אָכְלָה֧
吞吃
H0398

חַרְבְּכֶם֛
–你们的ǒǓ
H2719

יאֵיכֶ֖ם נְבִֽ
–你们的先知
H5030

כְּאַרְיֵה֥
–如Ğǔ的Ę子

ית׃ מַשְׁחִֽ
Ğǔ的
H7843

我Ļ打你们的Ǐǐ是Ǎů的，他们不ǑŃń。你们自己的ǒ吞ǔ你们的先知，ǕǖǗǘ的Ę子。

הַדּ֗וֹר31
–Ǚǚ
H1755

אַתֶּם֙
你们

רְא֣וּ
看
H7200

דְבַר־
–话语
H1697

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ר הֲמִדְבָּ֤
–岂曾成为旷野

֙ הָיִי֙תִי
我成为
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
–ū以色列
H3478

ם אִ֛
ş

רֶץ אֶ֥
地
H0776

לְיָה֑ מַאְפֵּ֖
Ǜǜ的
H3991

מַדּ֜וּעַ
为什么
H4069

אָמְר֤וּ
说
H0559

֙ עַמִּי
–我的子民

דְנוּ רַ֔
我们自ŀ
H7300

לֽוֹא־
–不
H3808

נָב֥וֹא
来
H0935

ע֖וֹד
ǝ
H5750

יךָ׃ אֵלֶֽ
–你
H0413

这Ǚǚ的人哪，你们要看Ǟ耶和华的话。我岂向以色列作旷野呢？ş作Ǜǜ之地呢？我的百姓为ē说：我们ǟ离Ǡǡ，ǝ
不归向你了？

ח32 הֲתִשְׁכַּ֤
–岂Ǣ记
H7911

בְּתוּלָה֙
ǣǐ
H1330

עֶדְיָ֔הּ
–Ǥ的ǥǦ
H5716

ה כַּלָּ֖
新ǧ
H3618

קִשֻּׁרֶ֑יהָ
–Ǥ的Ǩ带
H7196

י וְעַמִּ֣
–我的子民

שְׁכֵח֔וּנִי
Ǣ记我
H7911

ים יָמִ֖
ǩ子
H3117

ין אֵ֥
没有
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
ǈǉ
H4557

ǣǐ岂ĊǢ记Ǥ的ǥǦ呢？新ǧ岂ĊǢ记Ǥ的美Ǫ呢？我的百姓ǆǢ记了我无ǈ的ǩ子！

מַה־33
–ēŦ
H4100

בִי תֵּיטִ֥
你ǫǦ
H3190

ךְ דַּרְכֵּ֖
–你的ĭ路
H1870

שׁ לְבַקֵּ֣
–ƜǬ
H1245

אַהֲבָה֑
爱情
H0160

֙ לָכֵן
因此

גַּ֣ם
也
H1571

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

הָרָע֔וֹת
–恶事

]למדתי[
ketiv:יתדמל
H3925

דְתְּ( )לִמַּ֖
你ĺ
H3925

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

יִךְ׃ דְּרָכָֽ
–你的ĭ路
H1870

你怎么ǫǦ你的ĭ路要Ǭ爱情呢？就是恶ǭ的ǧ人你也叫Ǥ们行你的路。
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גַּ֤ם34
也
H1571

בִּכְנָפַיִ֙ךְ֙
–在你的ǪǮ
H3671

נִמְצְא֔וּ
发现
H4672

ם דַּ֛
ǯ
H1818

נַפְשׁ֥וֹת
ƖƗ
H5315

אֶבְיוֹנִ֖ים
ǰ人
H0034

נְקִיִּ֑ים
无Ǳ的

א־ ֹֽ ל
–不是
H3808

רֶת בַמַּחְתֶּ֥
–在ǲǳ
H4290

ים מְצָאתִ֖
我Ɲ到他们
H4672

י כִּ֥
–Ű是

עַל־
–因

כָּל־
–一切
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
–这Ǵ
H0428

ǵ且你的ǪǶ上有无Ǳǰ人的ǯ；你Ƿ他们ǵ不是ǃ见他们ǲǸǹ，ņ是因这一切的事。

35֙ אמְרִי וַתֹּֽ
–你说
H0559

י כִּ֣
–因为

יתִי נִקֵּ֔
我是无Ǳ的
H5352

אַ֛ךְ
Ǻ实
H0389

ב שָׁ֥
ƚƛ
H7725

אַפּ֖וֹ
–ǻǼ
H0639

נִּי מִמֶּ֑
–从我

֙ הִנְנִי
看哪我
H2009

ט נִשְׁפָּ֣
ǽǾ
H8199

ךְ אוֹתָ֔
–你
H0853

עַל־
–因

ךְ אָמְרֵ֖
–你说
H0559

א ֹ֥ ל
不
H3808

אתִי׃ חָטָֽ
我ǌ罪
H2398

你还说：我无Ǳ；耶和华的ǻǼ必ǿ向我Ȁ了。看哪，我必ǽȁ你；因你自说：我没有ǌ罪。

מַה־36
–为什么
H4100

י תֵּזְלִ֥
你ƇȂ
H0235

ד מְאֹ֖
非常
H3966

לְשַׁנּ֣וֹת
–ȃ变

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֑
–你的ĭ路
H1870

גַּ֤ם
也
H1571

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
–因埃及
H4714

תֵּב֔וֹשִׁי
你ƵƱ
H0954

כַּאֲשֶׁר־
–Ȅ如

שְׁתְּ בֹּ֖
你ƵƱ
H0954

מֵאַשּֽׁוּר׃
–因ĵĶ
H0804

你为ēȅȆĳƎ要ȇ换你的路呢？你必因埃及ƵƱ，ǖ从Ż因ĵĶƵƱ一样。

גַּ֣ם37
也
H1571

מֵאֵ֥ת
–从
H0854

זֶה֙
–这里
H2088

י צְאִ֔ תֵּֽ
你出去
H3318

יִךְ וְיָדַ֖
–你的Ȉ
H3027

עַל־
–在

ךְ ראֹשֵׁ֑
–你的Ī上

י־ כִּֽ
–因为

מָאַ֤ס
ĀƬ

יְהֹוָה֙
耶和华
H3068

יִךְ בְּמִבְטַחַ֔
–你所ȉȊ的
H4009

א ֹ֥ וְל
–不
H3808

יחִי תַצְלִ֖
你ȋȌ

ם׃ לָהֶֽ
–借他们

你也必两ȈȍĪ从埃及出来；因为耶和华Ȏ经ĀƬ你所ȉȊ的，你必不因他们得ȏȐ。
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